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Mignonne.
(Ronsard.)

(Mezxzo-Soprano, or Baritone.)
C. CHAMINADE.

Lento. (J= 52)
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Mi-gnon - ne,al-lonsvoir si la ro- se, Qui ce ma-tin a-vait dé-
Mi- gnonne, . let us see if the ros- es Whose crimson heartsthemorn un-
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clo - se Sa ro-be de pourpre au so - leil,
clos - es To the dew-y kiss of the sun.7/"’\
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A point per-du ces-te ves-pre-e Les plis de sa ro-be pour-pré- e,

Their ru-by robe,and fragrance ten-der,

If they have lost, to-mght their splendor,
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: —— poco slarg. 4 tempo.
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Et son teint au vos - tre pa-reil.
And theirblushlike thine, dar- ling one!
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Las! vo-yez comme_en peudes- pa - - ce,Mi-gnonngelle a des-sus la_ pla- ce,
L See, but in a  little days f]:y - - ing,Mi-gnonnehow they are drooping, dy - ing,
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as! elle a des-sus la
How, a - las, they all are droop-ing,

ST e

=SS E——=

erese.
. T P
5 ) | 1 - /f T T
0 .ll F
+
o) —_— [T .
/4 L \Y N A 1 | Y [y
p M | N —al - ‘[ ; :
ot 1 I lyl ~——
pla - ce sesbeau-tés lais-sé  cheoir.
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0 vray-ment ma-ras-tre na-tu - re, Puis-qu'un-e tel-le fleur ne du - re
0 na-ture stern,to pit-y give not! That flowr so fair in-deed may live not,
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Donec, si vous m'en cro- yez, Mi -
Then, my Mi- gnonne,take thou the_
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gnonne, Tan - dis que vostre : a-ge fleu - ron-ne Dans sa plus ver-te nou-veau-
warn-ing, While it is still thy blos-som morning, Ere yet for thee it come to
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té, Cueil-lez, cueil-lez vos -tre jeu- nes - se!
noon; 0 gath-er, gath-er in thy glad - ness!
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Commea ces-te fleur la vieil - les - se Fe-ra ter-nir vos - tre beau-
Time bringsthe rose and thee to sad-ness,  Andstealsthy Youth too  soon, too
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